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1. ΠΛΑΙΣΙΟ 

Η παρούσα έκθεση της Επιτροπής καταρτίζεται σύµφωνα µε το άρθρο 19 της απόφασης του 
Συµβουλίου αριθ. 2001/470/ΕΚ, της 28ης Μαΐου 2001, (που καλείται στο εξής «η απόφαση») 
σχετικά µε τη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού δικαστικού δικτύου για αστικές και εµπορικές 
υποθέσεις1 (που καλείται στο εξής «το δίκτυο»). Μια µελέτη που παρήγγειλε η Επιτροπή 
σχετικά µε τη λειτουργία του δικτύου είναι διαθέσιµη στο ∆ιαδίκτυο2. Στην έκθεση αυτή 
προσαρτάται παράρτηµα που περιλαµβάνει δεδοµένα σχετικά µε τη λειτουργία του. 

Στο σχέδιο δράσης της Βιέννης, του ∆εκεµβρίου 19983, είχε εκφραστεί επιθυµία για τη 
δηµιουργία ενός δικαστικού δικτύου για αστικές υποθέσεις βάσει του προτύπου του δικτύου 
για ποινικές υποθέσεις, ενώ το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Τάµπερε του 1999, είχε ζητήσει 
από την Επιτροπή να δηµιουργήσει «ένα σύστηµα πληροφοριών µε εύκολη πρόσβαση, η 
διατήρηση και ενηµέρωση του οποίου θα εξασφαλιζόταν από ένα δίκτυο αρµοδίων εθνικών 
αρχών».  

Η Επιτροπή είχε αποφασίσει να ενώσει τις δύο αυτές εντολές σε µία µόνο πρωτοβουλία. Η 
απόφαση του Συµβουλίου για τη δηµιουργία του ευρωπαϊκού δικαστικού δικτύου, που 
εκδόθηκε σε λιγότερο από ένα έτος µετά την πρόταση της Επιτροπής, άρχισε να εφαρµόζεται 
την 1η ∆εκεµβρίου 2002. 

2. ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟΥ ∆ΙΚΤΥΟΥ  

2.1. Οι αρµόδιοι επαφής του δικτύου  

Το δίκτυο περιελάµβανε, τον Οκτώβριο 2005, 424 µέλη που κατανέµονταν σε τέσσερις 
κατηγορίες:  

α) τους αρµόδιους επαφής (93 µέλη), 

β) τις κεντρικές αρχές που προβλέπονται στις κοινοτικές πράξεις και τις διεθνείς συµφωνίες 
(159 µέλη), 

γ) τους δικαστικούς συνδέσµους (13 µέλη), 

δ) κάθε άλλη δικαστική ή διοικητική αρχή που έχει αρµοδιότητα στον τοµέα της δικαστικής 
συνεργασίας (159 µέλη). 

Τα στοιχεία των αρµοδίων επαφής διαδόθηκαν σε όλα τα κράτη µέλη, το 2003 και το 2005, 
µέσω ενηµερωτικών φυλλαδίων που εξέδωσε η Επιτροπή. Η διανοµή ωστόσο στα δικαστήρια 
υπήρξε περισσότερο ή λιγότερο αποτελεσµατική ανάλογα µε το κράτος µέλος. 

Η απόφαση προβλέπει ότι τα κράτη µέλη ορίζουν έναν µόνο αρµόδιο επαφής. Επιτρέπεται 
ωστόσο να ορίσουν περισσότερους, σε περιορισµένο όµως αριθµό. 

                                                 
1 ΕΕ L 174, της 27ης Ιουνίου 2001, σ. 25. 
2 http://europa.eu.int/comm/justice_home/doc_centre/civil/doc_civil_intro_en.htm 
3 ΕΕ C 19, 23.1.1999, σ. 1. 
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Για τα 24 κράτη µέλη διορίστηκαν 93 αρµόδιοι επαφής, ήτοι κατά µέσο όρο 3,8 ανά κράτος 
µέλος. Τα κράτη µέλη διόρισαν έτσι από 2 έως 5 αρµόδιους επαφής, ένα κράτος µέλος 
διόρισε 9 (η Ελλάδα) και ένα άλλο 17 (η Γερµανία). Στην περίπτωση διορισµού 
περισσότερων αρµοδίων επαφής, τον µεταξύ τους συντονισµό αναλαµβάνει το κράτος µέλος.  

Σε όλους τους αρµόδιους επαφής έχουν χορηγηθεί σύγχρονα µέσα επικοινωνίας, σπάνια όµως 
διαθέτουν επαρκή στήριξη από πλευράς προσωπικού. Εξάλλου, µόνο ορισµένοι αρµόδιοι 
επαφής διαθέτουν ενδοδίκτυο επικοινωνίας µε το δικαστικό σώµα και έχουν κατορθώσει να 
δηµιουργήσουν σελίδες για το δίκτυο σε έναν εθνικό δικτυακό τόπο. Για διάφορους λόγους, 
που αφορούν συχνά την οργάνωση της διοίκησης της δικαιοσύνης, οι αρµόδιοι επαφής δεν 
έχουν πάντα τη δυνατότητα να επικοινωνούν άµεσα µε τους δικαστές. 

Λιγότερα από δέκα κράτη µέλη, µέσω του διορισµού µελών του δικτύου βάσει του άρθρου 2 
παράγραφος 1 στοιχείο δ), έχουν δηµιουργήσει εθνικά υποδίκτυα. Η Επιτροπή διαπίστωσε ότι 
η διάδοση των πληροφοριών προς τα δικαστήρια και η σύνδεση των τοπικών δικαστηρίων µε 
τις δραστηριότητες του δικτύου ήταν καλύτερη στα κράτη µέλη που διέθεταν τέτοια εθνικά 
δίκτυα. 

Ορισµένοι αρµόδιοι επαφής ασκούν σωρευτικά τα καθήκοντά τους, είτε µε εκείνα των 
προαναφερθεισών κεντρικών αρχών (τουλάχιστον 8 από τους 24), είτε µε άλλα καθήκοντα 
της κεντρικής διοίκησης της δικαιοσύνης, πράγµα που τους οδηγεί επίσης στο να 
εκπροσωπούν τη χώρα τους στις διαπραγµατεύσεις στο πλαίσιο των οµάδων εργασίας του 
Συµβουλίου. Ορισµένοι αρµόδιοι επαφής βρίσκονται µόνο εν µέρει ή και ελάχιστα στη 
διάθεση του δικτύου. Εξάλλου, τους παρέχεται ανισοµερώς η απαιτούµενη συνδροµή από 
µέρους των άλλων αρχών των αρµοδίων υπουργείων.  

Από την αξιολόγηση της λειτουργίας του δικτύου που πραγµατοποιήθηκε µε ώθηση της 
Επιτροπής και στην οποία συµµετέσχον ιδιαίτερα τα µέλη του δικτύου, προέκυψε ότι η 
αποτελεσµατικότητα του δικτύου στην εκτέλεση των αποστολών του εξαρτάτο κατά πολύ 
από το κατά πόσον ήταν περιορισµένες ή όχι οι ικανότητες εκτέλεσης των καθηκόντων από 
µέρους των αρµοδίων επαφής και ότι οι ικανότητες αυτές θα έπρεπε να ενισχυθούν. 

2.2. Οι συνεδριάσεις του δικτύου 

Η Επιτροπή εξασφαλίζει την οργάνωση, την προεδρία και τα καθήκοντα γραµµατείας των 
συνεδριάσεων.  

Για να επιτρέψει στο δίκτυο να είναι ήδη λειτουργικό κατά την ηµεροµηνία έναρξης της 
εφαρµογής της απόφασης του Συµβουλίου στις 2 ∆εκεµβρίου 2002, η Επιτροπή οργάνωσε 
τρεις προπαρασκευαστικές συνεδριάσεις το 2002. Το δίκτυο µπόρεσε έτσι να 
πραγµατοποιήσει την εναρκτήρια συνεδρίασή του στις 4 ∆εκεµβρίου 2002.  

Σύµφωνα µε την απόφαση, οι συνεδριάσεις των αρµοδίων επαφής θα πραγµατοποιούνται 
τουλάχιστον µια φορά το εξάµηνο. Πραγµατοποιήθηκαν τέσσερις φορές τον χρόνο το 2003 
και το 2004 και πέντε φορές το 2005. ∆εκατέσσερις συνεδριάσεις των αρµοδίων επαφής 
πραγµατοποιήθηκαν µεταξύ της 11ης Φεβρουαρίου 2003 και της 15ης Νοεµβρίου 2005. 

Το ποσοστό συµµετοχής στις συνεδριάσεις των αρµοδίων επαφής του δικτύου καθορίστηκε 
σε ένα µέσο επίπεδο, ήτοι δύο απεσταλµένοι παρόντες κατά µέσον όρο από τους τέσσερις 
που ήταν δυνατόν να συµµετάσχουν στις 8 συνεδριάσεις των αρµοδίων επαφής που 
πραγµατοποιήθηκαν µεταξύ Ιουνίου 2004 και Σεπτεµβρίου 2005.  
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Η 1η ετήσια συνεδρίαση -ανοικτή σε όλα τα µέλη- διοργανώθηκε τον ∆εκέµβριο 2002, και 
αφιερώθηκε εν µέρει στην εγκαθίδρυση του δικτύου. Η 2η ετήσια συνεδρίαση, που 
πραγµατοποιήθηκε στις 15 και 16 Ιανουαρίου 2004, αφιερώθηκε σε έναν πρώτο απολογισµό 
του ενός έτους συνεργασίας στο πλαίσιο του δικτύου. Η 3η ετήσια συνεδρίαση των µελών 
του δικτύου πραγµατοποιήθηκε για πρώτη φορά σε κράτος µέλος, στη Μαδρίτη στις 13 και 
14 ∆εκεµβρίου 2004, κατόπιν πρόσκλησης του Γενικού Συµβουλίου δικαστικών αρχών της 
Ισπανίας. Η συνεδρίαση αυτή παρέσχε τη δυνατότητα έναρξης ενός νέου διαλόγου για τη 
βελτίωση της λειτουργίας του δικτύου σε συζήτηση στρογγυλής τράπεζας.  

Κατόπιν πρωτοβουλίας των υπηρεσιών της Επιτροπής, και σε πλήρη ευθυγράµµιση προς 
αυτό το πνεύµα, το δίκτυο κατάρτισε το 2004 τις «κατευθυντήριες γραµµές για τη λειτουργία 
του ευρωπαϊκού δικαστικού δικτύου σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις» µε τις οποίες ζητείται 
ιδίως από τα κράτη µέλη να παράσχουν στο δίκτυο τους αναγκαίους πόρους που θα του 
επιτρέψουν να φέρει αποτελεσµατικά εις πέρας τα καθήκοντά του. Η βρετανική προεδρία, σε 
συνέχεια αίτησης της Επιτροπής που αντανακλούσε τις επιθυµίες των µελών του δικτύου, 
διοργάνωσε συζήτηση σχετικά µε τον ρόλο του δικτύου ως προς την παροχή υπηρεσιών στο 
κοινό κατά τη διάρκεια ανεπίσηµης συνεδρίασης των υπουργών δικαιοσύνης, τον Σεπτέµβριο 
2005, στο Νιουκάσλ. 

2.3. Οι ανακοινώσεις στο πλαίσιο του δικτύου  

Το δίκτυο διαθέτει ένα εµπιστευτικό σύστηµα ανταλλαγής πληροφοριών µεταξύ των µελών 
του, ένα ενδοδίκτυο επικοινωνίας το «CIRCA» το οποίο διαχειρίζεται η Επιτροπή. 

Αποφασίστηκε ότι οι αρµόδιοι επαφής ανακοινώνουν στην Επιτροπή τα δεδοµένα σχετικά µε 
αυτές τις ανταλλαγές στο πλαίσιο της δικαστικής συνεργασίας. Για το 2003 και το 2004, η 
Επιτροπή κατόρθωσε να καταχωρίσει 363 αιτήσεις δικαστικής συνεργασίας τις οποίες έλαβαν 
οι αρµόδιοι επαφής του δικτύου, και οι οποίες αφορούσαν 7 χώρες στις οποίες απευθύνθηκε 
αίτηση και 15 χώρες οι οποίες απηύθυναν αίτηση, αλλά οι περισσότερες από αυτές 
αφορούσαν µόνο 3 ή 4 κράτη µέλη -το 70 % των περιπτώσεων αφορούσε µόνο 2 χώρες. Από 
τα στοιχεία αυτά προκύπτει ότι ο όγκος των ανταλλαγών στο πλαίσιο του δικτύου παραµένει 
ακόµα σχετικά χαµηλός. 

Τον Ιούνιο 2005, η Επιτροπή έθεσε στη διάθεση των αρµοδίων επαφής του δικτύου ένα πιο 
εύχρηστο µέσο πληροφορικής, την επιγραµµική (on-line) βάση δεδοµένων «Registre». 
Ωστόσο, την 1η Νοεµβρίου 2005 µόνο 8 κράτη µέλη χρησιµοποιούσαν ήδη τη «Registre», 
ενώ µόνο 115 νέες περιπτώσεις είχαν εισαχθεί στη βάση. 

2.4. Ο ∆ικτυακός τόπος του δικτύου 

Με την απόφαση ανατίθεται επίσης στο δίκτυο το καθήκον της προώθησης των πληροφοριών 
σχετικά µε τη δικαιοσύνη, ειδικότερα µε σκοπό να πραγµατοποιηθεί αυτό προοδευτικά και να 
τηρείται ενηµερωµένο ένα σύστηµα πληροφοριών που θα απευθύνεται τόσο στο ευρύ κοινό 
όσο και στους ειδικούς. Ο δικτυακός τόπος είχε επίσης προετοιµαστεί πριν από την έναρξη 
εφαρµογής της απόφασης, πράγµα που παρέσχε τη δυνατότητα να εισαχθεί επιγραµµικά ήδη 
από τον Μάρτιο 2003. 

Η Επιτροπή διαχειρίζεται αυτόν τον δικτυακό τόπο ο οποίος υπάρχει στον δικτυακό τόπο 
Europa στην ακόλουθη διεύθυνση: 

http://europa.eu.int/civiljustice 
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Έχει προετοιµάσει, για τα 18 νοµικά θέµατα που περιλαµβάνονται στον δικτυακό αυτό τόπο, 
σελίδες γενικής ενηµέρωσης, σελίδες σχετικά µε το κοινοτικό και το διεθνές δίκαιο, καθώς 
και τη γενική δοµή των εθνικών δελτίων. Οι συνεδριάσεις των αρµοδίων επαφής, το 2003 και 
το 2004, αφιερώθηκαν κατά πολύ σε συζητήσεις σχετικά µε τη δοµή των δελτίων 
ενηµέρωσης σχετικά µε το εθνικό δίκαιο, τα οποία συντάσσουν κατόπιν τα κράτη µέλη βάσει 
κοινού προτύπου.  

Ο δικτυακός τόπος περιλαµβάνει έναν σύνδεσµο µε ένα άλλο εργαλείο πληροφορικής που 
έχει αναπτύξει η Επιτροπή, το οποίο τον συµπληρώνει, τον Ευρωπαϊκό δικαστικό άτλαντα, 
που παρέχει τη δυνατότητα εύκολης πρόσβασης στα στοιχεία των δικαστηρίων και των 
αρµοδίων αρχών για την εφαρµογή των διαφόρων κοινοτικών πράξεων (διαβίβαση 
δικαστικών πράξεων, διεξαγωγή αποδείξεων στο εξωτερικό, δικαστική συνδροµή κλπ.) στα 
κράτη µέλη. Περιλαµβάνει επίσης τα διάφορα έντυπα που περιέχουν οι κοινοτικές πράξεις 
και υπάρχει δυνατότητα συµπλήρωσής τους και διαβίβασης τους επιγραµµικά. 

Με τη βοήθεια του δικτύου, η Επιτροπή έχει αναπτύξει µέσα προώθησης του δικτυακού 
τόπου. Ένα φυλλάδιο µε τίτλο «Η πολιτική δικαιοσύνη προσιτή σε όλους» που προορίζεται 
για το ευρύ κοινό διαδόθηκε στην Ένωση το 2003 σε περισσότερα από 500 000 αντίτυπα. 
Μια πολύγλωσση αφίσα, η οποία παραπέµπει στη διεύθυνση του δικτυακού τόπου του 
δικτύου, διαδόθηκε το 2003 σε 3865 αντίτυπα στους δηµόσιους χώρους όλων των κρατών 
µελών. Τα µέσα αυτά στήριξης µεταφράστηκαν και διαδόθηκαν σε όλα τα νέα κράτη µέλη. 
Στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής Ηµερίδας για την αστική δικαιοσύνη που θέσπισε η Επιτροπή 
και το Συµβούλιο της Ευρώπης, το δίκτυο συµβάλλει ενεργά από τον Οκτώβριο 2003 σε 
ενέργειες ενηµέρωσης και ευαισθητοποίησης σχετικά µε τη λειτουργία της αστικής 
δικαιοσύνης οι οποίες διοργανώνονται στα κράτη µέλη. 

3. ΟΙ ΣΤΟΧΟΙ ΤΟΥ ∆ΙΚΤΥΟΥ 

Με την απόφαση σχετικά µε το δίκτυο επιδιώκονται τρεις θεµελιώδεις στόχοι: 

- η βελτίωση και η διευκόλυνση της δικαστικής συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών σε 
αστικές και εµπορικές υποθέσεις, σε όλους τους τοµείς,  

- η βελτίωση της αποτελεσµατικής και συγκεκριµένης εφαρµογής των κοινοτικών πράξεων ή 
των ισχυουσών συµβάσεων µεταξύ δύο ή περισσοτέρων κρατών µελών, 

- η διευκόλυνση της αποτελεσµατικής πρόσβασης των πολιτών στη δικαιοσύνη. 

3.1. Βελτίωση της δικαστικής συνεργασίας 

Η Επιτροπή, βάσει των πληροφοριών που συγκέντρωσε, κρίνει ότι η εφαρµογή της απόφασης 
έχει γενικά βελτιώσει και επιταχύνει τη δικαστική συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών. Το 
δίκτυο έχει διευκολύνει τη δικαστική συνεργασία µεταξύ των δικαστηρίων της Ένωσης και 
έχει µειώσει τη διάρκεια εξέτασης των αιτήσεων µέσω του συστήµατός του άµεσων σχέσεων 
µεταξύ των αρµοδίων επαφής. Εξάλλου, το δίκτυο φαίνεται ότι είχε σηµαντική επίδραση στη 
ρύθµιση αιτήσεων δικαστικής συνδροµής που δεν είχαν διεκπεραιωθεί. 

Εξάλλου, λαµβανοµένης υπόψη της διεξαγόµενης εναρµόνισης των κανόνων σε περίπτωση 
σύγκρουσης νόµων στην Ένωση, το δίκτυο θα πρέπει να κληθεί να διαδραµατίσει ουσιαστικό 
ρόλο στη συνδροµή για την εφαρµογή από µέρους δικαστηρίων των κρατών µελών του 
νόµου άλλου κράτους µέλους. 
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Από την αξιολόγηση της λειτουργίας του δικτύου προέκυψε τουλάχιστον η ύπαρξη 
ελλείψεων, ειδικότερα όσον αφορά τα µέσα που έχουν τεθεί στη διάθεση των αρµοδίων 
επαφής. Προέκυψε ότι η αποτελεσµατικότητα του δικτύου στην εκτέλεση των αποστολών 
του εξαρτάτο κατά πολύ από τις περιορισµένες ακόµα ικανότητες εκτέλεσης των καθηκόντων 
από µέρους των αρµοδίων επαφής και ότι οι ικανότητες αυτές θα έπρεπε να ενισχυθούν. 

3.2. Η αποτελεσµατική και συγκεκριµένη εφαρµογή των κοινοτικών πράξεων  

Ένα από τα ουσιαστικά καθήκοντα του δικτύου είναι να προωθήσει την ορθή εφαρµογή των 
κοινοτικών πράξεων. Κατά τη διάρκεια τριών ετησίων συνεδριάσεων του δικτύου, 
συζητήσεις παρουσία των ασκούντων τη δικαιοσύνη και εµπειρογνωµόνων, σχετικά µε ένα 
ετήσιο θέµα συζήτησης αφορούσαν αντιστοίχως τις πρώτες εµπειρίες εφαρµογής του 
κανονισµού περί επιδόσεως και κοινοποιήσεως στα κράτη µέλη δικαστικών και εξώδικων 
πράξεων4, για τον συντονισµό των διαδικασιών αφερεγγυότητας στην Ευρωπαϊκή Ένωση5 
και για την εφαρµογή του κανονισµού περί διεξαγωγής αποδείξεων στα κράτη µέλη6. 

Εξάλλου, συνεδριάσεις των αρµοδίων επαφής αποφασίστηκαν κατά τη συζήτηση και την 
ολοκλήρωση των δύο πρακτικών οδηγών που εκπόνησε η Επιτροπή µε τη βοήθεια 
ανεξάρτητων εµπειρογνωµόνων και οι οποίοι απευθύνονται στους δικαστές και τους άλλους 
ασκούντες συναφή µε τη δικαιοσύνη επαγγέλµατα στην Ένωση. Οι οδηγοί αυτές αφορούν 
αντιστοίχως τον νέο κανονισµό «Βρυξέλλες II» σχετικά µε τη γονική µέριµνα7 και τον 
προαναφερθέντα κανονισµό για τη διεξαγωγή αποδείξεων οι οποίοι υπάρχουν επιγραµµικά 
στον δικτυακό τόπο του δικτύου (ο πρώτος έχει επίσης δηµοσιευθεί υπό µορφή φυλλαδίου). 

Για να βελτιωθεί η δικαστική συνεργασία και η αποτελεσµατική εφαρµογή των κοινοτικών 
πράξεων, θα πρέπει στο µέλλον να ζητηθεί από τα δικαστήρια να παρέχουν στο δίκτυο 
πληροφορίες σχετικά µε τις δυσκολίες εφαρµογής που αντιµετωπίζουν σε συγκεκριµένες 
υποθέσεις και να προσανατολίζουν τις εργασίες του δικτύου και ιδίως τις συνεδριάσεις των 
αρµοδίων επαφής προς την ανάλυση των συγκεκριµένων αυτών υποθέσεων ώστε να 
προσδιορίζονται οι καλύτερες δυνατές πρακτικές. 

Το δίκτυο θα πρέπει, κατά συνέπεια, να χρησιµοποιείται ως ένα «µόνιµο φόρουµ 
συζητήσεων» σχετικά µε τη συγκεκριµένη εφαρµογή του κοινοτικού κεκτηµένου σε αστικές 
υποθέσεις. Ο ρόλος του δικτύου όσον αφορά τη διάδοση των πληροφοριών στα δικαστήρια 
είναι όντως καίριας σηµασίας, αλλά είναι επίσης καίριας σηµασίας να εξασφαλιστεί ότι οι 
πληροφορίες σχετικά µε τις δυσχέρειες που συναντώνται στην αντιµετώπιση συγκεκριµένων 
υποθέσεων µπορεί να διοχετεύονται από τα δικαστήρια προς τους αρµόδιους επαφής. Θα 
πρέπει να διαπιστωθεί ότι η κατάσταση στους τοµείς αυτούς πόρρω απέχει από το να είναι 
ικανοποιητική. 

                                                 
4 Κανονισµός (EΚ) αριθ. 1348/2000, του Συµβουλίου περί επιδόσεως και κοινοποιήσεως στα κράτη 

µέλη δικαστικών και εξώδικων πράξεων σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις, ΕΕ L 160 της 30.6.2000, 
σ. 37. 

5 Κανονισµός (EΚ) αριθ. 1346/2000, του Συµβουλίου, της 29ης Μαΐου 2000, περί των διαδικασιών 
αφερεγγυότητας. 

6 Κανονισµός (EΚ) αριθ. 1206/2001, του Συµβουλίου, της 28ης Μαΐου 2001, για τη συνεργασία µεταξύ 
των δικαστηρίων των κρατών µελών κατά τη διεξαγωγή αποδείξεων σε αστικές και εµπορικές 
υποθέσεις. 

7 Κανονισµός (EΚ) αριθ. 2201/2003, του Συµβουλίου, της 27ης Νοεµβρίου 2003, για τη διεθνή 
δικαιοδοσία και την αναγνώριση και εκτέλεση αποφάσεων σε γαµικές διαφορές και διαφορές γονικής 
µέριµνας, ο οποίος καταργεί τον κανονισµό (EΚ) αριθ. 1347/2000. Ο πρακτικός οδηγός υπάρχει στον 
ακόλουθο. σύνδεσµο: 
http://europa.eu.int/comm/justice_home/ejn/parental_resp/parental_resp_ec_vdm_fr_rev.pdf 
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3.3. Παροχή πληροφοριών σχετικά µε την αστική δικαιοσύνη 

Ένας από τους στόχους του δικτύου ήταν η επεξεργασία και ενηµέρωση των πληροφοριών 
σχετικά µε τη δικαστική συνεργασία σε αστικές και εµπορικές υποθέσεις και σχετικά µε τα 
νοµικά συστήµατα των κρατών µελών σε ένα σύστηµα πληροφοριών προσβάσιµο µέσω του 
∆ιαδικτύου. 

Ο δικτυακό τόπος του δικτύου εισήχθη επιγραµµικά τον Μάρτιο 2003 και παρέχει ήδη 
περισσότερες από 2000 σελίδες τις οποίες µπορεί να συµβουλευθεί το κοινό στις 20 
κοινοτικές γλώσσες, σχετικά µε 18 θέµατα που αφορούν την καθηµερινή ζωή των πολιτών 
και τη δραστηριότητα των επιχειρήσεων. Τον δικτυακό αυτό τόπο επισκέφθηκαν από τον 
Ιούλιο έως τον Νοέµβριο 2005, 100 000 χρήστες τον µήνα, κατά µέσον όρο, πράγµα που 
σηµαίνει ήδη αναµφισβήτητη επιτυχία. 

Η EIA (European Information Association- http://www.eia.org.uk), χορήγησε στον δικτυακό 
τόπο του δικτύου το «Αριστείο 2003 για την παροχή ευρωπαϊκών πληροφοριών (στην 
κατηγορία ηλεκτρονικών πηγών)». 

Ο δικτυακός τόπος του δικτύου που είναι ανοικτός στο κοινό κρίθηκε ότι είναι εύκολα 
προσβάσιµος, είναι εύχρηστος και παρέχει πρόσβαση σε νοµικές πληροφορίες που µε άλλον 
τρόπο θα ήταν ιδιαίτερα δύσκολο να λάβει κανείς. Η παρεχόµενη πληροφόρηση κρίθηκε από 
µέρους διαφόρων χρηστών ως ποιοτική, χρήσιµη, σχετικά πλήρης και ενηµερωµένη. 

Ωστόσο, πολλοί αρµόδιοι επαφής αντιµετώπισαν δυσχέρειες κατά την παροχή των εθνικών 
θεµατικών δελτίων εντός των ορισθεισών προθεσµιών, πράγµα που οδήγησε σε 
καθυστερήσεις κατά την επιγραµµική εισαγωγή των δελτίων αυτών. Μέχρι σήµερα, δεν έχει 
ακόµα διαβιβαστεί στην Επιτροπή το σύνολο των εθνικών θεµατικών δελτίων. Από την άλλη, 
η Επιτροπή δεν ήταν σε θέση να εξασφαλίσει γρήγορα τη µετάφραση όλων των σελίδων στις 
20 επίσηµες γλώσσες της Ένωσης. 

4. ΕΙ∆ΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ ΠΟΥ ΠΡΟΒΛΕΠΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΑΡΘΡΟ 19 ΤΗΣ ΑΠΟΑΦΣΗΣ  

4.1. Η άµεση πρόσβαση του κοινού στο δίκτυο  

Τα µέλη του δικτύου κρίνουν γενικά πρόωρο να προβλέψουν την άµεση πρόσβαση του 
κοινού στους αρµόδιους επαφής του δικτύου, όσο οι πόροι που έχουν τεθεί στη διάθεσή τους 
από τα κράτη µέλη δεν ενισχύονται σηµαντικά. 

Ωστόσο, ορισµένοι αρµόδιοι επαφής του δικτύου απαντούν ήδη σε ορισµένα ερωτήµατα του 
κοινού. Μια κάποια προοδευτική διάνοιξη του δικτύου στο κοινό κρίνεται αναγκαία για να 
ενισχυθεί συγκεκριµένα η πρόσβαση των πολιτών στη δικαιοσύνη. 

Θα πρέπει να µελετηθούν τρόποι άµεσης πρόσβασης του κοινού στους αρµόδιους επαφής του 
δικτύου, µέσω τρόπων επιγραµµικής επικοινωνίας, µε τη χρησιµοποίηση π.χ. ως πηγής 
έµπνευσης των καλύτερων πρακτικών που ισχύουν όσον αφορά την επίλυση των διαφορών 
στην εσωτερική αγορά (δίκτυο SOLVIT8). 

                                                 
8 Το SOLVIT είναι ένα δίκτυο επιγραµµικής επίλυσης των προβληµάτων που προκύπτουν από την κακή 

εφαρµογή της νοµοθεσίας της εσωτερικής αγοράς από µέρους των δηµοσίων αρχών το οποίο έχει 
δηµιουργήσει η Επιτροπή. Υπάρχει ένα κέντρο του SOLVIT σε κάθε κράτος µέλος το οποίο 
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4.2. Η πρόσβαση των νοµικών επαγγελµάτων στο δίκτυο 

Η απόφαση προβλέπει ότι δεν υπάρχει άµεση πρόσβαση στους αρµόδιους επαφής του 
δικτύου παρά µόνο για τις δικαστικές και διοικητικές αρχές των κρατών µελών. Το θέµα της 
ενδεχόµενης άµεσης πρόσβασης άλλων δικαστικών φορέων στους αρµόδιους επαφής του 
δικτύου, καθώς και εκείνο της σύνδεσης των δικαστικών επαγγελµάτων µε τις εργασίες του, 
συζητήθηκαν ευρέως το 2005 από τους αρµόδιους επαφής του δικτύου. 

Εκφράσθηκαν ανησυχίες όσον αφορά τις επιπτώσεις ενός τέτοιου ανοίγµατος στους ήδη 
περιορισµένους πόρους που διαθέτουν οι αρµόδιοι επικοινωνίας του δικτύου, και σχετικά µε 
θέµατα δεοντολογίας που θέτει η αµοιβή των ελευθέρων επαγγελµατιών στον χώρο του 
δικαίου από µέρους των πελατών τους µετά από τη δωρεάν παροχή πληροφοριών από τους 
αρµόδιους επαφής. Προβλέφθηκε αντίθετα η ανάπτυξη ενηµερωτικών δράσεων προς τα 
επαγγέλµατα αυτά, σχετικά µε την ύπαρξη και τις δυνατότητες παρέµβασης του δικτύου, την 
ανάπτυξη ανταλλαγών (κοινών διασκέψεων, πρόσκλησης στην ετήσια συνεδρίαση του 
δικτύου, κλπ.), καθώς και η προώθηση της χρήσης από µέρους των ασκούντων συναφή προς 
τη δικαιοσύνη επαγγέλµατα του δικτυακού τόπου του δικτύου. 

Ορισµένα µέλη του δικτύου, αντίθετα, αντιµετώπισαν ευνοϊκότερα τη διάνοιξη του δικτύου 
στα νοµικά επαγγέλµατα π.χ. παρέχοντας στα όργανα εκπροσώπησής τους άµεση πρόσβαση 
στους αρµόδιους επαφής του δικτύου. Η Επιτροπή παρατηρεί, όντως, ότι ορισµένοι αρµόδιοι 
επαφής απαντούν ήδη σε αιτήσεις πληροφοριών, ενώ ένα κράτος µέλος (η Τσεχική 
∆ηµοκρατία) έχει ήδη διορίσει έναν εθνικό δικαστή ως µέλος του δικτύου εφαρµόζοντας το 
άρθρο 2 παρ. 1 στοιχείο δ) της απόφασης. Ορισµένα κράτη µέλη έχουν επίσης διορίσει ως 
κεντρικές αρχές (και κατά συνέπεια ως µέλη του δικτύου), στο πλαίσιο ορισµένων πράξεων, 
τους εθνικούς τους συλλόγους δικαστικών επιµελητών ή τους συλλόγους συµβολαιογράφων. 

∆εδοµένου ότι η διεξαγωγή της αστικής δίκης βρίσκεται σε µεγάλο βαθµό στα χέρια των 
διαδίκων, τα διάφορα νοµικά επαγγέλµατα είναι στην πράξη οι ουσιαστικοί φορείς της 
δικαστικής συνεργασίας σε αστικές υποθέσεις στην Ευρώπη και θα είναι όλο και 
περισσότερο µετά την προβλεπόµενη έκδοση νέων κοινοτικών πράξεων, όπως π.χ., του 
κανονισµού περί θέσπισης ευρωπαϊκής διαταγής πληρωµής ή του κανονισµού περί επίλυσης 
των «µικροδιαφορών». 

Η Επιτροπή είναι, ως εκ τούτου, της γνώµης ότι η προοδευτική διάνοιξη του δικτύου στα 
νοµικά επαγγέλµατα θα αποτελούσε ουσιαστικό πλεονέκτηµα για το δίκτυο στο πλαίσιο της 
εκπλήρωσης των αποστολών του στον ευρωπαϊκό δικαστικό χώρο. Θα πρέπει εξάλλου να 
µελετηθούν δυνατοί τρόποι συγχρηµατοδότησης των δραστηριοτήτων του δικτύου από 
µέρους των εν λόγω νοµικών επαγγελµάτων. 

                                                                                                                                                         
αναλαµβάνει να παράσχει δωρεάν λύσεις σε συγκεκριµένα προβλήµατα εντός προθεσµίας δέκα 
εβδοµάδων (http://europa.eu.int/solvit/site/index.htm). 
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4.3. Η συντονισµένη συνεργασία µε το δίκτυο των Ευρωπαϊκών Κέντρων 
Καταναλωτών («ECC-Net»)  

Το άρθρο 19 της απόφασης προβλέπει ότι η έκθεση εξετάζει το θέµα της συντονισµένης 
συνεργασίας µε το ευρωπαϊκό δίκτυο για την εξωδικαστική επίλυση των καταναλωτικών 
διαφορών (ΕΕJ.NET). Στις αρχές του 2005, δηµιουργήθηκε ένα δίκτυο το ECC-Net 
(«Ευρωπαϊκά Κέντρα Καταναλωτών») το οποίο προέκυψε από τη συγχώνευση των παλαιών 
«ευρωθυρίδων», που παρείχαν πληροφορίες και συνδροµή σε περίπτωση διασυνοριακών 
καταναλωτικών προβληµάτων και του ευρωπαϊκού εξωδικαστικού δικτύου (EEJ.NET). Το 
δίκτυο EEJ-NET παρείχε άµεση πρόσβαση στο κοινό και είχε ως στόχο τη συγκεκριµένη 
εξέταση καταγγελιών των καταναλωτών µέσω µη δικαστικής οδού, για να τους επιτρέπει να 
έχουν πρόσβαση στα υφιστάµενα συστήµατα εξωδικαστικής επίλυσης των διαφορών στα 
άλλα κράτη µέλη. Η δηµιουργία του δικτύου ECC-Net έχει ως στόχο να απλουστεύει την 
κατάσταση παρέχοντας στους καταναλωτές τη δυνατότητα να λαµβάνουν άµεσα 
πληροφορίες και συνδροµή από έναν και µόνο αρµόδιο επαφής σε κάθε κράτος µέλος. 9. 

Το 2004, πραγµατοποιήθηκαν επαφές µεταξύ του δικτύου και του παλαιού δικτύου EEJ-NET 
τόσο σε επίπεδο κοινοτικό όσο και στα κράτη µέλη κατόπιν πρωτοβουλίας ορισµένων 
αρµοδίων επαφής. 

Η συντονισµένη δράση µεταξύ των δύο δικτύων θα πρέπει να παράσχει τη δυνατότητα 
καλύτερης εκµετάλλευσης που να επιτρέπει π.χ. για µια διαφορά που δεν κατέστη δυνατόν να 
επιλυθεί στο πλαίσιο του δικτύου ECC-Net, ο ενδιαφερόµενος καταναλωτής να µπορεί αν το 
επιθυµεί να τύχει της συγκεκριµένης συνδροµής από µέρους του δικαστικού δικτύου ώστε να 
διευκολυνθεί η προσφυγή στο δικαστήριο, στο πλαίσιο π.χ. της εφαρµογής της µελλοντικής 
ευρωπαϊκής δικαστικής διαδικασίας για τις «µικροδιαφορές». 

4.4. Οι σχέσεις µεταξύ των διαφόρων µελών του δικτύου  

Εξάλλου, η Επιτροπή διαπιστώνει ότι η συντονισµένη δράση µεταξύ των διαφόρων µελών 
του δικτύου στο εσωτερικό κάθε κράτους µέλους θεωρείται περιορισµένη. Το θέµα των 
σχέσεων µεταξύ των διαφόρων συνιστωσών του δικτύου συζητήθηκε δια µακρόν στο πλαίσιό 
του και δόθηκαν πολλές συστάσεις για την ανάπτυξη πραγµατικής συντονισµένης δράσης 
µεταξύ των ιδίων των κεντρικών αρχών, µεταξύ των αρχών αυτών και των αρµοδίων επαφής, 
και µεταξύ των αρµοδίων επαφής και των τοπικών δικαστών. Το δίκτυο έχει ιδίως υποδείξει 
τον προσδιορισµό σε κάθε κράτος µέλος ενός κυρίου αρµοδίου επαφής για την ανταλλαγή 
πληροφοριών στο πλαίσιο του δικτύου και, εάν ένας δικαστής δεν έχει διοριστεί ως αρµόδιος 
επαφής, να διοριστεί ένας εκπρόσωπος του δικαστικού κλάδου ως πρώτος αρµόδιος επαφής 
παρά τω εθνικώ αρµοδίω επαφής. 

                                                 
9 Μια πλήρης περιγραφή των δραστηριοτήτων του δικτύου ECC-Net, καθώς και πίνακας των αρµοδίων 

επαφής υπάρχει στο ∆ιαδίκτυο στη διεύθυνση: 
http://europa.eu.int/comm/consumers/redress/ecc_network/index_en.htm 
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Προέκυψε ότι πολλά κράτη µέλη έχουν διορίσει ως αρµόδιο επαφής µια κεντρική αρχή. Οι 
ουσιαστικοί λόγοι που προβάλλουν τα κράτη µέλη για να δικαιολογήσουν αυτή τη σώρευση 
καθηκόντων αφορούν κυρίως τη µέριµνα εξοικονόµησης πόρων και σε ορισµένες 
περιπτώσεις, τον σχετικά χαµηλό αριθµό αιτήσεων δικαστικής συνεργασίας. Από τη σώρευση 
των καθηκόντων των αρµοδίων επαφής του δικτύου µε εκείνα των κεντρικών αρχών στο 
πλαίσιο των κρατών µελών µπορεί να προκύψουν δυσχέρειες. Υποδεικνύεται οι αντίστοιχοι 
ρόλοι των αρµοδίων επαφής και εκείνων των κεντρικών αρχών, που καθορίζονται στα άρθρα 
5 και 6 της απόφασης, να προσδιοριστούν ακόµα περισσότερο και να προωθηθούν καλές 
εργασιακές σχέσεις µεταξύ τους. 

Οι αρµόδιοι επαφής επιθυµούν εξάλλου να προωθήσουν την ενηµέρωση σχετικά µε τις 
δραστηριότητες του δικτύου στα κράτη µέλη. 

Ουσιαστικά, το δίκτυο, ως πλεονεκτικός χώρος συναντήσεων και ανταλλαγής εµπειριών 
µεταξύ των µελών του, συµβάλλει φυσικά στην αύξηση της αµοιβαίας εµπιστοσύνης µεταξύ 
των δικαστών στην Ευρώπη. Βρίσκεται εξάλλου στο επίκεντρο του κοινοτικού µηχανισµού 
που έχει ως στόχο να διευκολύνει τη δικαστική συνεργασία σε αστικές υποθέσεις και εξ 
αυτού, θα πρέπει να δηµιουργήσει σχέσεις µε τα άλλα ευρωπαϊκά δίκτυα δικαστικών 
οργανώσεων ή δικαστών που επιδιώκουν τους ίδιους στόχους, όπως το δίκτυο των ανωτάτων 
συµβουλίων του δικαστικού σώµατος, το Ευρωπαϊκό δίκτυο ακυρωτικών δικαστηρίων και το 
Ευρωπαϊκό δίκτυο δικαστικών σχολών. 

5. ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ  

Η Επιτροπή κρίνει ότι το δίκτυο έχει γενικά επιτύχει τους στόχους που του είχαν ανατεθεί. Η 
Επιτροπή διαπιστώνει ωστόσο ότι το δίκτυο πόρρω απέχει ακόµα από του να έχει αναπτύξει 
όλες του τις δυνατότητες. Για τον λόγο αυτό, είναι ουσιαστικής σηµασίας το δίκτυο να 
διαθέτει τα αναγκαία µέσα για την εκτέλεση των καθηκόντων του, τα οποία πρόκειται να 
αυξηθούν στο µέλλον. Η Επιτροπή επισηµαίνει τη σηµασία του δικτύου ως ουσιαστικού 
µέσου για την υλοποίηση ενός πραγµατικού ευρωπαϊκού χώρου δικαιοσύνης. 

Βάσει των προαναφερθέντων, η Επιτροπή επιθυµεί: 

(1) όλοι οι κύριοι αρµόδιοι επαφής των κρατών µελών να µπορούν να αφιερώσουν εξ 
ολοκλήρου τη δραστηριότητά τους στο δίκτυο και τα κράτη µέλη να τους παρέχουν 
τις απαιτούµενες προϋποθέσεις και πόρους για τον σκοπό αυτό. 

(2) όταν ένας διορισµένος ως κύριος αρµόδιος επαφής δεν είναι δικαστής, να διορίζεται 
συστηµατικά ένας δικαστής ως επικουρικός αρµόδιος επαφής. 

(3) όλοι οι αρµόδιοι επαφής να µπορούν να έχουν πρόσβαση σε ένα ενδοδίκτυο 
επικοινωνίας µε τα εθνικά δικαστήρια, να διαθέτουν ειδικές σελίδες στον εθνικό 
δικτυακό τόπο της δικαιοσύνης και να είναι σε θέση να επικοινωνούν άµεσα µε όλους 
τους τοπικούς δικαστές και, 

(4) να δηµιουργηθούν σε κάθε κράτος µέλος αντίστοιχοι τοπικοί αρµόδιοι επαφής στο 
πλαίσιο των δικαστηρίων. 

(5) να καταβληθούν επιπλέον προσπάθειες ώστε να ολοκληρωθεί η ανάπτυξη του 
δικτυακού τόπου του δικτύου όσον αφορά το περιεχόµενο και τις γλώσσες. 
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(6) να πραγµατοποιηθούν ενηµερωτικές ενέργειες σε όλα τα κράτη µέλη σχετικά µε τις 
δραστηριότητες του δικτύου και τα µέσα δικαστικής συνεργασίας που να 
προορίζονται για τα εθνικά δικαστήρια.  

(7) το δίκτυο να συνεχίσει τις εργασίες εκπόνησης πρακτικών οδηγών και τις 
ενηµερωτικές ενέργειες, αναπτύσσοντας ωστόσο περισσότερο τις δραστηριότητες που 
αφορούν τη συζήτηση επί συγκεκριµένων υποθέσεων και τη διάδοση των ορθών 
πρακτικών που προκύπτουν. 

(8) να δηµιουργηθούν στο πλαίσιο του δικτύου οµάδες επιγραµµικής συζήτησης. 

(9) το κοινό να αποκτήσει προοδευτικά πρόσβαση στους αρµόδιους επαφής, 
χρησιµοποιώντας τις µεθόδους επιγραµµικής επικοινωνίας. 

(10) το δίκτυο να ανοίξει προοδευτικά προς άλλα συναφή προς τη δικαιοσύνη 
επαγγέλµατα τα οποία συµµετέχουν στη λειτουργία της, π.χ., ένας εκπρόσωπος των 
διαφόρων συναφών νοµικών επαγγελµάτων σε κάθε κράτος µέλος να µπορεί να 
συµµετέχει στο δίκτυο ή τουλάχιστον να έχει πρόσβαση σε έναν αρµόδιο επαφής. 

(11) στο πλαίσιο της προηγούµενης σύστασης, να µπορεί να αναπτυχθεί µια εταιρική 
σχέση µε τα νοµικά επαγγέλµατα όσον αφορά την κατανοµή των καθηκόντων που 
µπορεί να προκύψουν για το δίκτυο λόγω του ανοίγµατος αυτού. 

(12) να αναπτυχθεί συνεργασία µεταξύ του δικαστικού δικτύου και του δικτύου «ECC-
Net» µε στόχο την επίλυση συγκεκριµένων υποθέσεων. 

(13) τα καθήκοντα των αρµοδίων επαφής του δικτύου και της κεντρικής αρχής να 
διαχωριστούν σαφώς στο πλαίσιο των κρατών µελών ή να ληφθούν µέτρα ώστε οι 
αρµόδιοι επαφής να µπορούν να ασκήσουν πλήρως τις αρµοδιότητές τους. 

(14) οι κεντρικές αρχές των κρατών µελών να διατηρούν συστηµατικές επαφές µε τους 
αρµόδιους επαφής του δικτύου, καθορίζοντας έναν ελάχιστο αριθµό συνεδριάσεων 
µεταξύ τους τον χρόνο. 

(15) το δίκτυο να διατηρεί σχέσεις µε τα άλλα ευρωπαϊκά δίκτυα του δικαστικού σώµατος 
και µε τους δικαστές µε σκοπό να συµβάλλει στην αύξηση της αµοιβαίας 
εµπιστοσύνης. 

**************** 

Η Επιτροπή προτίθεται από το 2006 και µετά να εκπονεί µια διετή έκθεση σχετικά µε τις 
δραστηριότητες του δικτύου. 


